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الأزنبُ وَالصَيَادُ 


ald (۱ )‏ «نَيْهَانَ» 


elds a8 «نَبْهَانُ»‎ CAI 
الحلم: «أخوكَ ازسشلمانة 3 خطر يا «تَيهَانُ».»‎ fe} 44 العصفورة قالت‎ 
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«نيهان» قَعَدَ Sage SIG‏ إخوته الثلاثة. 
لم کے an‏ ل ھ ہے ا ا 
الأرنبان «ناپه» «Aang‏ رَحَعا إلى البیت. 
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«نبهان» سَالَھُما: داین 951 LS‏ «سلمان» ؟» 
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Oil‏ قالا لآخيهما «نبهان»: «اخونا «سلمان» حرج من البیت قيلنا». 
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«نيهان» اخير أخويه يما drow‏ في المَنام. 
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«نَبْهَان» وَدنَابة ing‏ يَنْتَطرُونَ «سَلَمانَ». 
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(٤‏ سلمانء 3 الْغابَّة 


Ge‏ “و كد و Bi‏ 2 ور ھی سو وو ون وی 
«سلمان» لما خرّج من البیت Gas‏ إلى الغاية. 
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SL BIG‏ فيها صَيَادٌ. 
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غرابٌ الغايّة شاف «سلمان» والصياد. 
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Jatt‏ «رَاهن» شاف «سلمان» والصياد. 
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غرابٌ الغاية قال للبليل «زاهر»: LI»‏ فزحان بنجاة «سلمان».» 
pagers‏ کے رت 08311 ا 9 7 Seg‏ 
اليليل «رَاهن» قال لغراب الغابة: «الحمد لله على نحّاة «سلمان» من الصياد». 
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الغرابٌ قال ]4: ««سلمان» روح يا «نيهان».» 
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Gill 354 مُرْتَفْعَاتٌ‎ 
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OK OK‏ علا 
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فهنا شْحِره Gag‏ شجَرَهء 
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SG) ALLY) في هذه الحكايّةٍ عَنِ‎ las Glas 

(س١)‏ مَاذَا قالّت الْعُصْفُورَةَ لِلْأَرنب؟ وَمَاذَا قال «تَبْهَانُ لِنَفسِه؟ 

(س؟) مَاذَا قال «تَيْهَانُ» 4559 «نابه» وَ«تَبِيه»؟ 45 وَيِمَاذًا أَجَابَاهُ؟ 

(Yu)‏ لمادًا قلقت SHEN Ctl‏ وَمَاذَا فَعَلَتْ؟ 

(س٤)‏ أَيْنَ LSS G85‏ «سَلْمَانُ»؟ وَمَاذَا أَحَسّ؟ وَإِلَ أَيْنَ جَرَى؟ 

(س٥)‏ مَاذَا سَمعٌ COSI‏ «سَلْمَانُ»؟ وَمَاذَا عَرَفَ؟ وَمَاذَا فَعَلَ؟ 

(س٦)‏ مَاذَا GLE‏ الْعْرَابُ وَالْبلْيلُ؟ وَماذًا قال US‏ مِنّْهُمَا لخر 

(س۷) لِمَاذَا G54‏ «نَبْهَانُ» Ge‏ الْبَيْتِ؟ وَعَمَّنْ سَأَلَ؟ lags‏ أَجَابَ الْغْرَابُ؟ 

(Aga)‏ أَيْنَ شاف دِنَبْهَانْ SUH‏ وَعَمَّنْ سَأَلَ؟ وَيمادًا Lat‏ الْبَلْبْلُ؟ 

(س۹) LL‏ خَرَجَ LL OSI‏ وَ«تَبية»؟ Sig‏ شَاقَهُمَا الْغْرَابُ؟ وَمَاذَا قال 
لَهْمَا؟ 

(س١٠)‏ أَيْنَ دَمَبَ oh‏ درَامر Sealing‏ وَيِمَاذَا كَانَا SoHE‏ 

(س١١)‏ مَاذَا يَجْرِي bits‏ الْغابّة؟ وما هي الْمُرْتَفعَاتُ 58 الَّھُر؟ 

(س۱۲) ن سَيَدْهَبُ SSA‏ وَمَاذَا كانت alls‏ وَهُوَ يَجْري؟ 

(V Us)‏ أَيْنَ كَانَ LEM‏ يَشْرَبٌُ؟ وَفي Gl‏ وقت؟ 

SCAN يُدْرِكُ‎ ISH Sas أَقَبَلَ يَجْرِي؟‎ call USS! مَن‎ )١؟س(‎ 

(س١١)‏ مَاذَا سَمِعَ SLUM‏ وَمَاذَا قَعَلَ؟ وَلِمَاذَا GLAS‏ 

(ش5١)‏ این هرت desea‏ دهت تن Ba mrs]‏ الأشجّار؟ 
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